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ОСНОВНІ ПСИХОЛОГІЧНІ АСПЕКТИ ВИКЛАДАННЯ
ІНОЗЕМНОЇ МОВИ ЗА ПРОФЕСІЙНИМ СПРЯМУВАННЯМ

Анотація. Розглянуто значення володіння іноземною мовою для українських фахівців з 
різних галузей, також розглянуто зв’язок вивчення іноземних мов з даними психології. 
Сформульовано основні психологічні аспекти викладання іноземної мови з професійного 
спрямування. Крім того, розглядаються шляхи оптимізації процесу вивчення іноземних мов в 
психологічному аспекті.
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Володіння іноземною мовою останнім часом набуває все більшого і 
більшого значення. Розвиток міжнародних дипломатичних, політичних і 
економічних зв’язків між державами висуває іноземну мову на передній план. В 
наш час будь-який фахівець повинен володіти іноземною мовою на певному рівні 
незалежно від спеціальності. І це не просто конкурентна перевага, а вимога ринку 
праці. «Не викликає сумнівів, що сучасний фахівець, що має вищу освіту, з будь 
якою спеціалізацією (психологічною, соціологічною, юридичною, інженерно - 
педагогічною) повинний володіти іноземною мовою на побутовому рівні чи на 
більш високому» [1,35]. Сучасний фахівець повинен бути здатний встановлювати 
міжкультурний контакт, брати участь у наукових конференціях, засіданнях і 
зустрічах для більш успішного переймання досвіду закордонних колег і ділення 
власними здобутками.

В наш час процесу навчання іноземних мов приділяється велика увага з боку 
спеціалістів з методики і педагогіки. З’являються і розвиваються нові методи і 
підходи до навчання. Цьому значно сприяє розвиток комп’ютерних технологій і 
засобів зв’язку. Але слід мати на увазі, що ефективне засвоєння мови -  це не лише 
питання методу і методики, але і психології. Зважене використання психологічних 
механізмів засвоєння мови дозволяє засвоювати її ефективніше. Крім того, 
використання граматично-синтаксичних та мовленнєвих структур також пов’язане 
з психологією. «Іншими словами, володіння іноземною мовою на рівні реального 
використання лінгвістичного досвіду становить не тільки методичну, а й 
психологічну проблему» [4,184]. Таким чином, викладач повинен брати до уваги 
основні психологічні аспекти вивчення мови при викладанні. Це дозволяє значно 
підвищити якість засвоєння мови, а також покращити ефективність її 
використання.

«Серед основних психологічних аспектів вивчення іноземної мови найбільш 
важливими представляються наступні: 1) мотивація і інтерес до вивчення мови; 2) 
активна робота пам’яті та мислення: 3) здатності до вивчення мови; 4) 
співвідношення мови і мовлення при вивченні; 5) мовний бар’єр.» [1, 34] 
Мотивація є одним з найважливіших чинників при вивченні іноземної мови. 
Студент ВНЗ повинен розуміти всю важливість володіння іноземною мовою в 
своїй майбутній професійній діяльності. Володіння іноземною мовою значно 
підвищує конкурентноздатність на ринку праці. Але крім того ще важлива 
внутрішня мотивація. Щоб підвищити внутрішню мотивацію здобувачів освіти, 
мова на заняттях повинна розглядатися як засіб до спілкування і отримання нових 
знань і відомостей, а не просто об’єкт вивчення. Знання мови не повинно бути 
самоціллю, а скоріше засобом взаємодії з навколишнім середовищем. Це дозволить 
зберегти і підвищити мотивацію здобувачів освіти.

Другий аспект, який слід взяти до уваги -  це активна робота пам’яті та 
мислення. Для активізації пам’яті та мислення заняття повинно включати елементи 
критичного мислення. Всі завдання повинні носити реалістичний, наближений до
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реальної професійної діяльності характер. Виконуючи завдання, здобувачі освіти 
повинні вирішувати не лише мовленнєві задачі, а й такі, які пов’язані з їх 
майбутньою професійною діяльністю. Для цього підходять рольові ігри (дебати, 
міні-конференції тощо). При виконанні завдань на читання і аудіювання бажано 
додавати елементи аналізу мови і практичного використання лексичного матеріалу.

Здатність до вивчення мови передбачає створення в аудиторії здорового 
мікроклімату і психологічної атмосфери. Надзвичайно важливо будувати стосунки 
на принципах рівноправ’я і поваги до особистості. Плануючи заняття, викладач 
повинен брати до уваги не лише методичний аспект, але й особистісний. 
Психологічні особливості студентів, їх особисті цілі і інтереси повинні братись до 
уваги. «Навчання англійської мови для спеціальних цілей має такі особливості:

-  професійно-орієнтований зміст, який насамперед враховує спеціальність 
студентів;

-  ситуативне навчання, а саме навчання англійської мови на основі 
конкретних ситуацій з метою сформувати у студентів навички професійного 
спілкування;

-  навчання всіх видів мовленнєвої діяльності та аспектів мови у професійно 
орієнтованому аспекті;

-  індивідуалізація процесу навчання.»[4,185]
Співвідношення мови і мовлення -  ще один важливий психологічний аспект 

навчання. «При комунікативному вивченні іноземної мови об’єктом формування є 
не тільки конкретні знання, вміння і навички, а й комунікативна компетенція, що 
дозволяє людині ефективно взаємодіяти в ситуаціях мовного спілкування 
іноземною мовою.»[1,35] З огляду на вищесказане зрозуміло, що навчання має 
носити комунікативний характер, включати групову і парну роботу, щоб 
забезпечити практичне використання отриманих знань.

Мовні бар’єри -  проблема, характерна для дорослих людей. Вони можуть 
стати значною перепоною в опануванні мови. Бар’єри можуть бути зовнішніми 
(особисті риси викладача, стосунки в групі, особливості методу) і внутрішніми 
(пов’язані з особистістю і життєвим досвідом здобувача освіти). Врахування 
психологічних особливостей студентів, їх цілей і інтересів є запорукою подолання 
мовних бар’єрів.
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